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DÉMONTE-PNEUS  
SEMI-AUTOMATIQUE
AVEC CAPACITÉ DE 
BLOCAGE JUSQU’À 25”

HALBAUTOMATISCHES 
REIFENMONTIERGERÄT 
BIS 25” SPANNWEITE
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 Détalonneur avec vérin à double effet qui 
permet de travailler sur des roues jusqu’à 13” de 
large.

 Reifenabdrücker mit Doppeleffekt-Zylinder, für 
die Bearbeitung von Rädern mit einer Reifenbreite 
von bis zu 13”.

 Plaque carré à centrage automatique pour faciliter le détalonnage du deuxième 
talon. Système de blocage jante (capacité de 10” à 25”) à griffes opposées 
avec des cylindres de Ø 75 mm, ce qui garantit une force de serrage optimale 
sur tous types de jantes y compris les plus petites. La denture particulière des 
griffes rend le blocage de l’intérieur de la roue tout aussi sûr et efficace.

 Quadratische Selbstzentrierender Spannteller zum leichteren Abdrücken 
des unteren Wulstes. Felgenspannsystem (Spannweite 10” bis 25”) mit 
gegenläufigen Spannklauen und Spannzylindern mit 75 mm Durchmesser zur 
Gewährleistung einer optimalen Aufspannung aller Felgentypen, auch auf kleinen. 
Die spezielle Zahnung der Spannklauen sorgt für eine ebenso sichere wie effektive 
Einspannung an der Radinnenseite. 

  Moteur à simple vitesse (7 rpm).
 La position latérale de la pédale permet à l’opérateur de travailler sur le côté 

de la machine, la condition idéale dans le cas d’un démonte-pneu avec 
bras pivotant.

  1-Stufiger Antriebsmotor (7 rpm).
 Die seitliche Position des Pedals ermöglicht es dem Bediener, neben der 

Maschine zu arbeiten, die ideale Bedingung für einen Reifenmontierer 
mit einer seitlich verstellbarer Fahnenstange.

 Démonte-pneus semi-automatique muni de bras pivotant orientable 
latéralement pour un encombrement rédui.

 Halbautomatischer Reifenwechsler mit platzsparendem seitlich 
verstellbarem Schwenkarm.
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HPX- S

VERSIONS
SUR DEMANDE

AUSFÜHRUNGEN
AUF ANFRAGE 

ACCESSOIRES EN OPTION
OPTIONALES ZUBEHÖR

Version avec dispositif de gonflage avec actionnement à 
pédale, manomètre et limiteur pression de gonflage conforme aux 
normes CE.

Ausführung mit pedalbetätigter Reifenbefüllung, Druckmesser 
und Fülldruckbegrenzung nach CE-Norm.

 Outil de pression latérale HPX-S recommandé pour les pneumatiques de 
type Run-Flat et UHP. Équipé d’un cône de pression de la jante, d’un bras 
standard avec rouleau presseur et d’un disque de levage.

 Pressarms HPX-S, der für die Bearbeitung von Run-Flat- und UHP-Rädern 
empfohlen wird. Mit Spannkonus, Standard- Montagearm mit Andrückrolle

 und Abdrückteller.



All the data and features mentioned in this catalogue are purely for information and do not 
constitute any commitment on the part of our company, which reserves the right to make any 
and all alterations it may consider suitable without notice.

10” ÷ 25” (min ÷ max)

12” - 25”

10” - 22”

1030 mm (40.5”)

330 mm (13”)

12750 N

0,55 kW 400V - 50/60Hz 

7 rpm (3ph - 1 speed)

10 bar

< 70 ± 3 dB (A) 

180 kg
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Capacité de blocage

Blocage interne

Blocage externe

Diamètre max. roue

Largeur max. roue

Force détalonneur

Moteur triphasé

Vitesse de rotation

Pression de service

Niveau de bruit

Poids net

DONNÉES TECHNIQUES - TECHNISCHE DATEN  

 ACCESSOIRES STANDARDS - STANDARD ZUBEHÖRTEILE 

 ACCESSOIRES EN OPTION - OPTIONALES ZUBEHÖR 

Spannbereich

Spannweite innen 

Spannweite außen

Maximaler Raddurchmesser

Maximale Radbreite

Wulstabdrückkraft

Leistung Drehstrommotor

Drehgeschwindigkeit

Betriebsdruck

Geräuschpegel

Nettogewicht

Convoyeur à rouleaux
Rollenbahn

Pousse-talon extensible avec système de traction
Ausziehbarer Wulstdrücker mit Ziehsystem

Système de gonflage TI (uniquement sur la version 
avec gonflage à pédale)

Reifenfüllsystem TI (nür in der Version mit 
Fußpedalbefüllung verfügbar)

Kit 4 pièces protections ALU pour griffes
Spannklauen-Schutzaufsätze ALU (4x)

Protection palette
Abdrückschaufelschutz

Pistolet de gonflage professionnel
Professionelle Reifenfüllpistole

Kit griffes pour roues de moto 14” ÷ 24”
Spannklauensatz Motorrad 14” ÷ 24”

Kit griffes pour roues de scooter 8” ÷ 14”
Spannklauensatz Motorroller 8” ÷ 14”

Levier
Reifenhebel

Protection frontale outil (x2)
 Protezione frontale utensile (x2) 

Protection aile outil (x2)
Protezione ala utensile (x2) 

DONNÉES TECHNIQUES - TECHNISCHE DATEN 


